
Between the ruptures of Beeri and your burnt 
Jews I make a covenant with you saying:

To your seed you gave, your seed who shall be counted and numbered
according to the multitude of suffering and wrath
like stars ignited before their fall
(O who will be able to bear the wish)

To your seed now an old captured man forgetting his glasses 
(which are on his chest or his forehead)
and unable to return to the agreement or to 
those words of the play

Between the ruptures of Beeri I make a covenant with you saying:
do not slaughter the bird

Translation by Larry Barak

אֵרִי וִיהוּדֶיךָ תְרֵי בְּ ין בִּ בֵּ

רִית לֵאמרֹ: ךָ בְּ ׂרוּפִים אֲנִי כּוֹרֵת עמְִּ הַשְּ

נֶה מֵרבֹ פֵר וְיִמָּ יִסָּּ , זרְַעֲךָ שֶׁ לְזרְַעֲךָ נתַָתָּ

עוֹנִים וחֲַרוֹנִים

כּוֹכָבִים הַנִדְּלָקִים לִפְניֵ נְפִילָתָם כַּ

אָלָה( שְׁ )וּמִי יוּכַל לָשֵׂאת הַמִּ

קָפָיו בוּי שׁוֹכֵחַ מִשְׁ ו זָקֵן שָׁ הוּא עכְַשָׁ לְזרְַעֲךָ שֶׁ

נָּחִים לוֹ עלַ חָזֵהוּ אוֹ מִצְחוֹ( )הַמֻּ

ם אוֹ אֶל וְלֹא יוּכַל לָשׁוּב אֶל הַהֶסְכֵּ

חֲזֶה הָהֵם בְרֵי הַמַּ דִּ

רִית לֵאמרֹ: ךָ בְּ אֵרִי אֲנִי כּוֹרֵת עמְִּ תְרֵי בְּ ין בִּ בֵּ

חַט אֶת הַצִּפּוֹר שְׁ אַל תִּ
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